Proper 21 – Year C
Closest to September 28
Jeremiah 32:1-3a, 6-15 

Ps. 91:1-6,14-16 

or 

Amos 6:1a, 4-7

Ps. 146

1 Timothy 6:6-19

Luke 16:19-31

Proper 
21

O God, you declare your almighty power chiefly in showing mercy and pity: Grant us the fullness of your grace, that we, running to obtain your promises, may become partakers of your heavenly treasure; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever.  Amen.

The Book of Jeremiah 
32: 1-3a, 6-15 
The word that came to Jeremiah from the LORD in the tenth year of King Zedekiah of Judah, which was the eighteenth year of Nebuchadrezzar. At that time the army of the king of Babylon was besieging Jerusalem, and the prophet Jeremiah was confined in the court of the guard that was in the palace of the king of Judah, where King Zedekiah of Judah had confined him.

Jeremiah said, The word of the LORD came to me: Hanamel son of your uncle Shallum is going to come to you and say, "Buy my field that is at Anathoth, for the right of redemption by purchase is yours." Then my cousin Hanamel came to me in the court of the guard, in accordance with the word of the LORD, and said to me, "Buy my field that is at Anathoth in the land of Benjamin, for the right of possession and redemption is yours; buy it for yourself." Then I knew that this was the word of the LORD.

And I bought the field at Anathoth from my cousin Hanamel, and weighed out the money to him, seventeen shekels of silver. I signed the deed, sealed it, got witnesses, and weighed the money on scales. Then I took the sealed deed of purchase, containing the terms and conditions, and the open copy; and I gave the deed of purchase to Baruch son of Neriah son of Mahseiah, in the presence of my cousin Hanamel, in the presence of the witnesses who signed the deed of purchase, and in the presence of all the Judeans who were sitting in the court of the guard. In their presence I charged Baruch, saying, Thus says the LORD of hosts, the God of Israel: Take these deeds, both this sealed deed of purchase and this open deed, and put them in an earthenware jar, in order that they may last for a long time. For thus says the LORD of hosts, the God of Israel: Houses and fields and vineyards shall again be bought in this land.

Psalm   
91: 1-6, 14-16
1  
He who dwells in the shelter of the Most High, *

 

abides under the shadow of the Almighty.

2  
He shall say to the LORD,


“You are my refuge and my stronghold, *

 

my God in whom I put my trust.”

3  
He shall deliver you from the snare of the hunter *

 

and from the deadly pestilence.

4  
He shall cover you with his pinions,


and you shall find refuge under his wings; *

 

his faithfulness shall be a shield and buckler.

5  
You shall not be afraid of any terror by night, *

 

nor of the arrow that flies by day;

6  
Of the plague that stalks in the darkness, *

 

nor of the sickness that lays waste at mid day.

14  
Because he is bound to me in love,


therefore will I deliver him; *

 

I will protect him, because he knows my Name.

15  
He shall call upon me, and I will answer him; *

 

I am with him in trouble;

 

I will rescue him and bring him to honor.

16  
With long life will I satisfy him, *

 

and show him my salvation.

OR

The Book of Amos 
6: 1a, 4 - 7

Alas for those who are at ease in Zion, 



and for those who feel secure on Mount Samaria. 


Alas for those who lie on beds of ivory, 



and lounge on their couches, 


and eat lambs from the flock, 



and calves from the stall; 


who sing idle songs to the sound of the harp, 



and like David improvise on instruments of music; 


who drink wine from bowls, 



and anoint themselves with the finest oils, 



but are not grieved over the ruin of Joseph! 


Therefore they shall now be the first to go into exile, 



and the revelry of the loungers shall pass away.

Psalm   
146
1  
Hallelujah!


Praise the LORD, O my soul! *

 
I will praise the LORD as long as I live;

 
I will sing praises to my God while I have my being.

2  
Put not your trust in rulers, nor in any child of earth, *

 
for there is no help in them.

3  
When they breathe their last, they return to earth, *

 
and in that day their thoughts perish.

4  
Happy are they who have the God of Jacob for their help! *

 
whose hope is in the LORD their God;

5  
Who made heaven and earth, the seas, and all that is in them; *

 
who keeps his promise for ever;

6  
Who gives justice to those who are oppressed, *

 
and food to those who hunger.

7  
The LORD sets the prisoners free;


the LORD opens the eyes of the blind; *

 
the LORD lifts up those who are bowed down;

8  
The LORD loves the righteous;


the LORD cares for the stranger; *

 
he sustains the orphan and widow,

 
but frustrates the way of the wicked.

9  
The LORD shall reign for ever, *

 
your God, O Zion, throughout all generations.

 
Hallelujah!

The First Epistle to Timothy 
6: 6 - 19
There is great gain in godliness combined with contentment; for we brought nothing into the world, so that we can take nothing out of it; but if we have food and clothing, we will be content with these. But those who want to be rich fall into temptation and are trapped by many senseless and harmful desires that plunge people into ruin and destruction. For the love of money is a root of all kinds of evil, and in their eagerness to be rich some have wandered away from the faith and pierced themselves with many pains. 

But as for you, man of God, shun all this; pursue righteousness, godliness, faith, love, endurance, gentleness. Fight the good fight of the faith; take hold of the eternal life, to which you were called and for which you made the good confession in the presence of many witnesses. In the presence of God, who gives life to all things, and of Christ Jesus, who in his testimony before Pontius Pilate made the good confession, I charge you to keep the commandment without spot or blame until the manifestation of our Lord Jesus Christ, which he will bring about at the right time-- he who is the blessed and only Sovereign, the King of kings and Lord of lords. It is he alone who has immortality and dwells in unapproachable light, whom no one has ever seen or can see; to him be honor and eternal dominion. Amen.

As for those who in the present age are rich, command them not to be haughty, or to set their hopes on the uncertainty of riches, but rather on God who richly provides us with everything for our enjoyment. They are to do good, to be rich in good works, generous, and ready to share, thus storing up for themselves the treasure of a good foundation for the future, so that they may take hold of the life that really is life.


The Gospel according to Luke 
16: 19 - 31
Jesus said, "There was a rich man who was dressed in purple and fine linen and who feasted sumptuously every day. And at his gate lay a poor man named Lazarus, covered with sores, who longed to satisfy his hunger with what fell from the rich man's table; even the dogs would come and lick his sores. The poor man died and was carried away by the angels to be with Abraham. The rich man also died and was buried. In Hades, where he was being tormented, he looked up and saw Abraham far away with Lazarus by his side. He called out, `Father Abraham, have mercy on me, and send Lazarus to dip the tip of his finger in water and cool my tongue; for I am in agony in these flames.' But Abraham said, `Child, remember that during your lifetime you received your good things, and Lazarus in like manner evil things; but now he is comforted here, and you are in agony. Besides all this, between you and us a great chasm has been fixed, so that those who might want to pass from here to you cannot do so, and no one can cross from there to us.' He said, `Then, father, I beg you to send him to my father's house-- for I have five brothers-- that he may warn them, so that they will not also come into this place of torment.' Abraham replied, `They have Moses and the prophets; they should listen to them.' He said, `No, father Abraham; but if someone goes to them from the dead, they will repent.' He said to him, `If they do not listen to Moses and the prophets, neither will they be convinced even if someone rises from the dead.'"

合 時 儀 文  第 二 十 一 式
祝 文 


上帝啊，你無限的權能，是從發慈悲和施憐憫而顯示出來：主啊，求你將你豐盛的恩典賜給我們，使我們追求你的各樣應許，就可分享天上的珍寶；這都是靠著我們的主耶穌基督。聖子和聖父、聖靈，一同永生，一同掌權，惟一上帝，永無窮盡。 阿 們。 

耶 利 米 書
32: 1-3a, 6-15
猶大王西底家第十年，就是尼布甲尼撒十八年，耶和華的話臨到耶利米。那時，巴比倫王的軍隊圍困耶路撒冷，先知耶利米囚在護衛兵的院內，在猶大王的宮中。因為猶大王西底家已將他囚禁。
耶利米說：“耶和華的話臨到我說：‘你叔叔沙龍的兒子哈拿篾必來見你，說：我在亞拿突的那塊地，求你買來，因你買這地是合乎贖回之理。’我叔叔的兒子哈拿篾果然照耶和華的話，來到護衛兵的院內，對我說：‘我在便雅憫境內亞拿突的那塊地，求你買來，因你買來是合乎承受之理，是你當贖的，你為自己買來吧！’我耶利米就知道這是耶和華的話。我便向我叔叔的兒子哈拿篾買了亞拿突的那塊地，平了十七舍客勒銀子給他。我在契上畫押，將契封緘，又請見證人來，並用天平將銀子平給他。我便將照例按規所立的買契，就是封緘的那一張和敞著的那一張， 當著我叔叔的兒子哈拿篾和畫押作見證的人，並坐在護衛兵院內的一切猶大人眼前，交給瑪西雅的孫子尼利亞的兒子巴錄。當著他們眾人眼前，我囑咐巴錄說：「萬軍之耶和華以色列的上帝如此說：要將這封緘的和敞著的兩張契放在瓦器裡，可以存留多日。因為萬軍之耶和華以色列的上帝如此說：將來在這地必有人再買房屋、田地和葡萄園。」
詩   篇 

91: 1-6, 14-16
1
住在至高者隱密處的，*



必住在全能者的蔭下。

2
我要論到耶和華說：


他是我的避難所，是我的山寨，*



是我的上帝，是我所倚靠的。

3
他必救你脫離捕鳥人的網羅*



和毒害的瘟疫。

4
他必用自己的翎毛遮蔽你；


你要投靠在他的翅膀底下；*



他的誠實是大小的盾牌。

5
你必不怕黑夜的驚駭，*



或是白日飛的箭，

6
也不怕黑夜行的瘟疫，*



或是午間滅人的毒病。

14
上帝說：因為他專心愛我，我就要搭救他；*



因為他知道我的名，我要把他安置在高處。

15
他若求告我，我就應允他；*



他在急難中，我要與他同在；



我要搭救他，使他尊貴。

16
我要使他足享長壽，*



將我的救恩顯明給他。

或
阿 摩 司 書

6: 1a, 4 - 7

在錫安和撒瑪利亞山


安逸無慮的有禍了！


你們躺臥在象牙床上，


舒身在榻上，

吃群中的羊羔、


棚裡的牛犢。


彈琴鼓瑟唱消閑的歌曲，


為自己製造樂器，如同大衛所造的。


以大碗喝酒，


用上等的油抹身，


卻不為約瑟的苦難擔憂。

所以這些人必在被擄的人中首先被擄，


舒身的人荒宴之樂必消滅了。

詩   篇 
146
1
你們要讚美耶和華！


我的心哪，你要讚美耶和華！*



我一生要讚美耶和華！



我還活的時候要歌頌我的上帝！

2
你們不要倚靠君王，不要倚靠世人；*



他一點不能幫助。

3
他的氣一斷，就歸回塵土；*



他所打算的，當日就消滅了。

4
以雅各的上帝為幫助的，這人便為有福，*



他們仰望耶和華─他們的上帝！

5
耶和華造天、地、和其中的萬物；*



他守誠實，直到永遠。

6
他為受屈的伸冤，*



賜食物與飢餓的。

7
耶和華釋放被囚的；


耶和華開了瞎子的眼睛；*



耶和華扶起被壓下的人。

8
耶和華喜愛義人。


耶和華保護寄居的，*



扶持孤兒和寡婦，



卻使惡人的道路彎曲。

9
耶和華要作王，直到永遠！*



錫安哪，你的上帝要作王，直到萬代！



你們要讚美耶和華！

提摩太前書
6: 6 - 19
然而，敬虔加上知足的心便是大利了，因為我們沒有帶甚麼到世上來，也不能帶甚麼去，只要有衣有食，就當知足。但那些想要發財的人，就陷在迷惑、落在網羅和許多無知有害的私慾裡，叫人沉在敗壞和滅亡中。貪財是萬惡之根！有人貪戀錢財，就被引誘離了真道，用許多愁苦把自己刺透了。但你這屬上帝的人要逃避這些事，追求公義、敬虔、信心、愛心、忍耐、溫柔。你要為真道打那美好的仗，持定永生。你為此被召，也在許多見證人面前已經作了那美好的見證。我在叫萬物生活的上帝面前，並在向本丟彼拉多作過那美好見證的基督耶穌面前囑咐你：要守這命令，毫不玷污，無可指責，直到我們的主耶穌基督顯現。到了日期，那可稱頌、獨有權能的萬王之王、萬主之主，就是那獨一不死，住在人不能靠近的光裡，是人未曾看見，也是不能看見的，要將他顯明出來。但願尊貴和永遠的權能都歸給他。阿們！你要囑咐那些今世富足的人，不要自高，也不要倚靠無定的錢財；只要倚靠那厚賜百物給我們享受的上帝。又要囑咐他們行善，在好事上富足，甘心施捨，樂意供給人，為自己積成美好的根基，預備將來，叫他們持定那真正的生命。
路 加 福 音   16: 19 - 31
耶穌說：“有一個財主，穿著紫色袍和細麻布衣服，天天奢華宴樂。又有一個討飯的，名叫拉撒路，渾身生瘡，被人放在財主門口，要得財主桌子上掉下來的零碎充飢，並且狗來舔他的瘡。後來那討飯的死了，被天使帶去放在亞伯拉罕的懷裡。財主也死了，並且埋葬了。他在陰間受痛苦，舉目遠遠地望見亞伯拉罕，又望見拉撒路在他懷裡，就喊著說：‘我祖亞伯拉罕哪，可憐我吧！打發拉撒路來，用指頭尖蘸點水，涼涼我的舌頭，因為我在這火燄裡，極其痛苦。’亞伯拉罕說：‘兒啊，你該回想你生前享過福，拉撒路也受過苦；如今他在這裡得安慰，你倒受痛苦。不但這樣，並且在你我之間，有深淵限定，以致人要從這邊過到你們那邊是不能的；要從那邊過到我們這邊也是不能的。’財主說：‘我祖啊！既是這樣，求你打發拉撒路到我父家去，因為我還有五個弟兄，他可以對他們作見證，免得他們也來到這痛苦的地方。’亞伯拉罕說：‘他們有摩西和先知的話可以聽從。’他說：‘我祖亞伯拉罕哪，不是的，若有一個從死裡復活的，到他們那裡去的，他們必要悔改。’亞伯拉罕說：‘若不聽從摩西和先知的話，就是有一個從死裡復活的，他們也是不聽勸。’”
